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SCHEDULE 2 article 19

Forms

PART 1

Substituted forms
Paragraph 16 of Schedule 1 and rule 41(5) of Schedule 5
CB Farm of cerificate of employment

Election to the National Assembly for Wales for the [insert name of constituency|
Constituency** and the [insert name of electoral region] Electoral Region™

Certificate of Employment

Date of election (day) (dafe) (month) (year)

The person named below is entitled to vote at any polling station in the above constituency
on production and surrender of this cartificate o the Presiding Officer

| certify that {name of elactor)

who is numbered* in the register of electors for the
conalituency named above, cannot reasonably be expected to go in person to the polling
station allotted to him/her at this election by reason of his'har employment on the above date
for a purpose connected with this election:

(&) as a conglable™

(b} as a pelice community support officer™

() by me**[only applies to Returning Officer’s staff)*™

Signature ** Retuming Officer/Palice Officer
{inspectar or above)
* The elector's number can be found on the poll card which was sent to thern shortly after the election was
announced, or can be checked by contacting the Electoral Registration Cificer.
** Person completing the form o delete whichever does not apphy
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CB Ffurflen tystysgrif cyflogaeth

Etholiad i Gynulliad Cenedlaethol Cymru ar gyfer Etholaeth [rhowch enw’r
etholaeth]** a Rhanbarth Etholiadol [rhowch enw’r rhanbarth etholiadol**

Tystysgrif Cyflogaeth

Dyddiad yr etholiad (diwrnod) (dyddiad) (mis) (biwyddyn)

Mae gan yr unigolyn a enwir isod hawl | bleidleisic mewn unrhyw orsaf bleidleisio yn yr etholaeth
uchod wedi iddo/iddi ddangos ac ildio'r dystysgrif hon i'r Swyddog Llywyddu

Rwy'n tystio nad yw'n rhesymol disgwyl i {enw'r etholwr)

gyda'r rhif* yn y gofrestr etholwyr ar gyfer yr
etholaeth a enwir uchod, fynd yn bersonol i't orsaf bleidleisio a neilltuwyd ar ei gyfer/chyfer yn

yr etholiad hwn oherwydd ei waith/gwaith ar y dyddiad uchod ar gyfer diben yn gysylltiedig a'r
etholiad hwn:

(a) fel cwnstabl™
(b) fel swyddog cymorth cymunedol yr heddlu**
(c) gennyf fi**(dim ond yn berthnasol i staff y Swyddog Canlyniadau)

Llofnod ** Swyddog Canlyniadau/Swyddog Heddlu
(Arolygwr neu uwch)
* Mae rhif yr etholwr i'w gael ar y cerdyn pleidleisio a anfonwyd ato ychydig ar &1 cyhoeddi'r
etholiad. Neu gellir ei wirio drwy gysylitu &'r Swyddog Cofrestru Etholiadol.
**Y sawl sy'n llenwi'r ffurflen i ddileu pa rai bynnag sy'n amherthnasol

Paragraph 3(a) of Schedule 3
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CC1 Form of postal voting statement

Postal vuting statement [Space for barcode]

Election to the National Assembly for Wales

Date of election [day] [date] [month] [year]

Important — you must fill in and return this postal voting
statement with your completed ballot paper(s) for it to
be counted.

Please read the instructions carefully and use a black pen.

* Mame Ballot paper number(s)

* Returning Officer to insert name but omit where sent to an ananymous
efector

(1) Check that the number({s) on the back of your ballet paper{s) match{es) the
numberis) shown above, If these do not match, call us immediately on

(insert helpliing number).

1 am the person the ballot paper(s) numbered above was
[were] sent to.

My Date of Birth is:

Day Manth Year

* My Signature is:
(You must sign
inside the box)

" Returning Officer fo omit
box where the elector has
been granted a waiver

We will check this information against our records for security.

Itis an offence to vote using a ballot paper that was not sent for your
use of interfere with another voter's ballot paper. It is an offence to
vote more than once (unless you are appointed as a proxy) at the same
election.

Returning Officer to add piclorial guidance as appropriate
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Back of statement

0 Instructions for voting by post

Please read through carefully. If you need help, please
call us on finsert helpline number]

1, For your vote to be countad, you must fill in and return this postal

voting statement with your ballot paper|(s)
2. Make sure you have filled in the date of birth *[and signature] box[es]

on this postal voting statement,
« Returning Officer to delete where elector is granted a walver

4. *National Assembly constituency members election ([insert
colour] ballot paper)

«[Vote for only one candidate by putting a cross [ in the box next to

your choice.]
*MNational Assembly regional members election ([insert colour]
ballot paper)
«[Vote only once by putting a cross [ in the box next to your choice. ]
*Retuming Officer fo amend as appropriate

4. Do not mark the ballot paper(s) in any other way or your vote may not
count.

5. We must get your postal vote by 10pm on [day] [date of poll]. If you
miss the post, you can hand it in at our office or at any polling station
in the constituency before 10pm on [day] [date of poll].

6. After receiving this postal vote, you cannot vote in person at a polling
station in this election,

e Getting Help

® |f you need help to vote, you can ask someone you know or get
independent help by calling the helpling on finsent helpline number].
The person helping you must not tell anyone how you voted.

¢ Plaasecallthe helplineifyourequire copiesofthisformorguidance
in Braille or languages other than English orWelsh,

& |f you make a mistake, or lose your postal ballot paper or this
statement, you can get a replacement. Call us immediately as we can
onlyissue a replacement before Spmon [day] [date] [month]. [fyou
apply after 5pm on [day before poll] we can only issue a replacement
if you return this ballot pack by hand.

Electoral fraud is a crime. Itis an offence to vote more than once at the
same election unless you are voting on your own behalf and as a proxy for

another person.

The Returning Officer issued this statement.
Returning Officer fo add picforial guidance as appropriate.
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CC1 Ffurflen datganiad pleidieisio drwy'r post

Datganiad pleidleisio drwy'r post [Space for barcode]

Etholiad i Gynulliad Cenedlaethel Cymru

Dyddiad yr etholiad [diwrnod] [dyddiad] [mis] [blwyddyn]

Pwysig - rhaid i chi lenwi a dychwelyd y datganiad
pleidieisio drwy'r post hwn gyda‘ch papur(au)
pleidieisio wedi'i gwblhau er mwyn iddo gael ei gyfrif.

Darllenwch y cyfarwyddiadau'n ofalus a defnyddiwch inc du.

* Enw Rhif{au) y papur{au) pleidieisio

* Swyddog Caniyniadau i adael y biwch yn wag os yw'r etholwr wedi
cael hepgoriad

(1) Gwnewch yn siir fod y rhif(au) ar gefn eich papur(au) pleidleisio yr un fath
a'r rhiffau) a ddangosir uchod. Os nad ydynt yr un fath, ffonch ni yn syth
ar {Rhaowch nf ffan v iinell gymarth).

Fi yw'r unigolyn yr anfonwyd ato'r papur{au) pleidleisio
a'r rhif uchod.

Fy Nyddiad Geni
ywe: Diwrnod Mis Blewdyn

* Fy Llofnod yw:
(Mae'n rhaid i chi
lefnodi yn y
blwch)

* Swyddog Canlyniadau | adael
y bhlweh yn wag os yw'r
etholwr wedi cael hepgonad

Byddwn yn gwirio'r wybodaeth hon yn erbyn ein cofnodion er diogeiwch.

Mae'n drosedd pleidleisio gan ddefnyddio papur pleidleisio na chafodd
ei anfon at eich defnydd chi ac ymyrryd a phapur pleidleisio
pleidleisiwr arall. Mae'n drosedd pleidleisio fwy nag unwaith {onid
ydych wedi'ch pencdi'n ddirprwy) yn yr un etholiad.

Swyddeg Canlyniadau | yohwanegu lluniau fel anweiniad fel y bo'n briodol.
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Cefn y datganiad

0 Cyfarwyddiadau ar gyfer pleidleisio drwy'r post

Darllenwch y rhain yn ofalus. Os bydd angen help arnoch
chi, ffoniwch ni ar [Rhowch rif ffén y llinell gymorth]
1. Er mwyn i'ch pleidlais gael ei chyfrif, rhaid i chi lenwi a dychwelyd y datganiad
pleidieigio dray'r post wn gyda'ch papur{au) pleidleisic.

2. Gwnewch yn sidr eich bod wedi lenwi't biweh [blychau] dyddiad geni *[a llofnod] ar
y datganiad pleidleisio drwy'r post hwn.
« Swyddog Canlymiadau i ddilew os yw'r ethokwr wedi cael hepgoriad

3. Etholiad aelodau etholaethol y Cynulliad Cenedlaethol (papur pleidleisio [rhowch
Hiwy,

& [Pleidleisiveh dros un ymgeisydd yn unig dresy rol croes [¥] yn y bhweh wrth ochr
eich dewis,)
*Etholiad aelodau rhanbarthol y Cynulliad Cenedlaethol {papur pleidleisio
[rhowch liw])
*  [Pleidieisiwch unwaith yn unig drwy roi croes = yn y blweh wrth ochr eich
dewis.)

*Swyddog Canlyniadau | diwyglo fel y bo'n briodol

4. Peidiwch & marcie'r papur{au) pleidleisio mewn unrhyw flordd arall neu efallai na fydd
elch pleldiais yn eyiril.

6. Rhaid i ni gael eich pleidlais bost erbyn 10pm ar [diwrmod] [dyddiad yr etholiad]. Cs
byddwch yn methu't post, gallwch gyfwyno'ch pleidlais drwy't post yn ein swyddfa neu
mewn unrhyw orsaf bleidieisio yn yr ethalaeth cyn 10pm ar [diwrnod] [dyddiad yr
aetholiad].

6. Ardl cael y bleidiais drwy'r post hon, cheweh chi ddim pleidieisio’n bersonol mewn
gorsaf bleidbeisio yn yr ethaliad hwm.

0 Cael Help

* Os byddweh angen help i bleidleisio, gallweh ofyn i nywun rydych yn ei
adnabod neu gaal halp annibynnol drwy flonio’r llinell gymorth ar [Riewch rf
ffan y Nimell gymorth].
Rhaid I'r sawl sy'n eich helpu beidio & dweud wrth neb sut y gwnaethoch bleidleisio.

* Ffoniwch y llinell gymorth os byddwch angen copiau or ffurflen hon neu
arweiniad mewn Braille neu mewn ieithoedd heblaw Cymraeg a Saesneg.

* Os byddweh yn gwneud camgymeriad, neu'n colli'ch papur pleidleisio dray'r
post neu'r datganiad hwn, gallwch gael un arall. Ffoniweh ni yn syth gan mai
dim ond eyn Epm ar [diwrnod] [dyddiad] [mis] y gallwn ddarparu un arall.
0= byddwch yn gwneud cais ar 6l 5pm ar [diwmod cyn yr ethollad] dim ond os
byddweh yn dychwelyd v pacyn pleidlaisio i & llaw y galbwn rol un arall | chi.

Mae twyll etholiadol yn drosedd. Mae'n anghyfreithlon pleidleisio fwy nag unwaith yn yr
un etholiad oni bai eich bod yn pleidieisio ar eich rhan chi eich hun ac fel dirprwy ar ran
rhywun arall,

¥ Swyddog Canlyniadau gyhoeddodd y datganiad bwn.
Swyddag Canlymiadan § yohwanagy luniaw fed arweiniad fel i ba'n bricdod

Paragraph 3(b) of Schedule 3
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CCZ Form of postal voting statement

Postal voti ng statement [Space for barcade]

Election to the National Assembly for Wales

[Returning Officer to insert tite(s) of other election(s) as
appropriate]

Date of election(s) [day] [date] [month] [year]

Important — you must fill in and return this postal voting
statement with your completed ballot papers for them to be
counted.

Please read the instructions carefully and use a black pen.

* Mame * Ballot paper numbers

* Returning Officer fo insent name but omit where sent to an
anonymous elector
(!} Check that the numbers on the backs of your ballet papers mateh the

numbers shown above. If they do not match, call us immediately on
{insert helpline number).

| am the person the ballot papers numbered above were
sent to.

My Date of Birth is:

Day Manth Year

My Signature is:
(You must sign
inside the box)
*Returning Officer to omit box
where the elector has been
granted a waiver

We will check this information against our records for security.

It is an offence to vote using a ballot paper that was not sent for your
use or interfere with another voter's ballot paper. It is an offence to
vote more than once at the same election (unless you are appointed
as a proxy).

Returning Officer to add pictorial guidance as appropriale.
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Back of staternent

0 Instructions for voting by post

Please read through carefully. If you need help, please call us
on [insert helpline number]

* For your vates to be counted, you must fill in and return this postal vating
statement with all your ballot papers (listed below).

* ake sure you have filled in the date of birth *[and signature] box[es] on
this postal voting statement.

* Returpimg Officer to delete where elactor is granted & walver

* National Assembly constituency members election (Jinsert colour] ballot paper)

# [Vote for only one candidate by putting a cross Xlin the box next ta your
choice.]

" Mational Assembly regional members election ([insert colour] ballot paper)

» [Vote only once by putting a cross BEin the box next to your choice.]

Local government election ([insert colour] ballot paper)

* *[Vote foronly onecandidate by putting a cross Einthe boxnext to your
choice ]

» *[Vote for no more than___candidates by putting a cross BEin the box
next to each of your choices.)

* #Police and Crime Commissioner election ([insert colour] ballot paper)

* # [Vote for enly ene candidate by putting a cross X in the box nextto
your choice. ]

* » [Vote by putting a cross & in the box
In column 1 next to your first choice candidate
In celumn 2 next to your secand choice candidate

Yaur first and second choices should be different |
# Returning efficer o amend as appropriate where there are only two
candidates for the office of Police and Crime Commizsionsr
* Refuming Officer fo add/amend as appropriate.
(1) Do not mark the ballot papers in any other way or your votes may not count.

(1) We must get yvour postal vote by 10pm on [day] [date of poll]. If you miss the
post, you can hand it in at our office or at any polling station in the [constituency]
[electoral area] [voting area] [ward] before 10pm on [day] [date of poll].

(1) After receiving this postal vate, you cannot vote in person at a polling station in
[thig] [these] election(s).
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0‘ Getting Help

o f you need help to vate, you can ask someone you know or get independent help
by calling the helpling on finsert helpline number]. The person helping you must
not tell anyone how you voted,

e Please call the halpline if you require copies of this form or guidance in Braille or
languages other than English and Welsh.

o [f you make a mistake, or lose your postal ballot papers or this statement, you can
get a replacement, Call us immediately as we can only issue a replacement
before Spm on [day] [date] [month] If vou apply after Spm on [day
before poll] we can only issue a replacement if you return this ballot pack by
hand.

Electoral fraud is a crime, It is an offence to vote more than once at the same election
unless you are voting on your own behalf and as a proxy for another person.

The Returning Officer issued this statement.
Retumning Officer to add pictornal guidance as appropriate.
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CC2Z Flurflen datganiad pleidieisio drwy'r post

Datganiad pleidleisio drwy'r post [Space for barcode]

Etholiad i Gynulliad Cenedlaethol Cymru
[Swyddog Canlyniadau | rol teitlfau) etholiad(au) eraill fal y bo'n briodol]

Dyddiad yr etholiad(au) [diwrnod] [dyddiad] [mis] [blwyddyn]

Pwysiqg - rhaid i chi lenwi a dychwelyd y datganiad pleidleisio
drwy'r post hwn gyda‘ch papurau pleidleisio wedi'u llenwi er mwyn

iddynt gael eu cyfrif.
Darllenwech y eyfarwyddiadau'n ofalus a defnyddiweh inec du.

* Enw * Rhifau’r papurau pleidieisio

* Swyddog Canlyniadau | rol enw ond gadasl yn wag os yw wedi|
anfon af etholwr anhysbys
(1) Gwniewceh yn sidr fod y rhifau ar gefn eich papurau pleidieisio yr un fath

a'r rhifau a ddangosir uchod. Os nad ydynt yr un fath, ffonmch ni yn syth
ar (Rhowch rif ffon y llinall gymarth).

Fi yw'r unigolyn yr anfonwyd ato’r papurau pleidleisio
a'r rhifau uchod.

Fy Nyddiad Geni yw:

Diwrnod Mis Bhwyddym

Fy Liofnod yw:
{(Mae'n rhaid i chi
lofnedi yn y blweh)

*Swyddog Canlyniadaw | adael y
Mwich yn wag os yw'r atholwr
wed cael hepgorad

Byddwn yn gwirio’r wybodaeth hon yn erbyn ein cofnodion er diogelwch.

Mae'n drosedd pleidieisio gan ddefnyddio papur pleidieisio na chafodd ei anfon
at eich defnydd chi ac ymyrryd & phapur pleidieisio pleidieisiwr arall. Mae'n
anghyfreithlon pleidleisio fwy nag unwaith yn yr un etholiad (oni bai y cewch
eich penodi'n ddirprwy).

Swyddog Canlyniadauw | ychwanegu lluniau fel anweiniad fel y bo'n briodol,
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Cefn y datganiad

0 Cyfarwyddiadau ar gyfer pleidleisio drwy'r post

Darllenwch y rhain yn ofalus. Os bydd angen help armoch chi,
ffoniweh ni ar [Rhoweh rif ffén y llinell gymorth]
& Er mwyn i'ch pleidieisiau gael eu cyirif, rhaid i chi lenwi a dychwelyd y
datganiad pleidlelsio drwvy'r post wn gyda phob un o'ch papurau plekdleisio
(sydd wedi'u rhestru isod),

& Gwnewch yn sidr eich bod wedi llenwit bhwch [blychau] dyddiad geni *[a
llofnod] ar y datganiad pleidleisio dray'r post hwn.

* Swyddeg Canlyniaday i ddilew os yw'r etholwr wedi cael hepgoniad
* Etholiad aelodau etholaethol y Cynulliad Cenedlaethol (papur pleidleisio (Jrhowch
Iiw]y
& [Pleidleisiwch dros un ymgeisydd yn unig drwy roi croes Eyn y blweh wrth ochr eich
dewis.]
" Etholiad aelodau rhanbarthol y Cynulliad Cenedlaethol (papur pleidieisio
[rhowch liw])
& [Pleidleisiwch unwaith yn unig drwy roi croes 3] vn y biweh wrth ochr eich dewis.)

= [Etholiad llywodraeth leol (papur pleidleisio [rhowch liw])

= [Pleidleisiwch dros un ymgeisydd yn unig drwy roi croes Eyn y blweoh wrth
ochr eich dewis.]

« “[Pleidleisiwch dros ddim mwy na__ ymgeisydd drwy roi croes E}'n y blwech wrth
achr bab un o'ch dewisiadau.]
* #Etholiad Comisiynwyr Heddlu a Throseddu {papur pleidieisio [rivowch liw])

* # [Pleidleisiwch dros un ymgeisydd yn unig drwy roi croes [x] vy blweh
wrth ochr eich dewis.]

* # [Pleidleisiwch drwy roi croes yn y bhwch
Y'ng ngholofn 1 wrth ochr eich ymgeisydd dewis cyntaf
¥ng nghalofn 2 wrth ochr eich ymgeisydd all ddewis

Dvlai eich dewis cyntaf a'ch ail ddewis fod yn wahanol.]

# Swyddog Canlymiadaw i ddiwygio oz mai dim ond deu ymgeisydd spdd ar gyfer
swydd Comisiynydd Heddlu & Throseddu

* Swyddog Canlyniaday § pohwaneguiiwygio fal y bo'n briodod,

{1} Peidiwch & marcio'r papurau pleidleisio mewn unrhyw ffordd arall neu efallai na fiydd eich
plaidligisiau’n cyfrif.
{1} Rhaid i ni gasl eich pleidiais bost erbyn 10pm ar [diwrnod] [diyddiad yr etholiad]. Os byddweh
wn methu’r post, gallweh gyfvyno'ch pleidials drsy' pest yn ein swyddfa nea mewn unriyw arsaf
blaidizisio yn [yr stholasth]
[yr ardal ethaliadol] [yr ardal bleidleisio] [y ward] cyn 10pm ar [diwrnod] [dipddiad yr etholiad].
{1} Ar &l cael y bleldlals drawy'r pest hon, cheweh chi ddim pleldlesin'n bersonal mewn gorsal Bleldkeisio yn yr
atholiad{au) [hwn] [hyn].
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0 Cael Help

& O3 byddweh angen help | bleidlzisio, gallweh ofyn i rywun rydyeh yn ei adnabod neu gael
help annibynnol drwy ffonio'r linell gymonth ar [Rioweh ff fan v Winell gymorth]. Rhaid i'r
sawl sy'n eich helpu beidio & dweud wrth neb sut y gwnaethoch bleidleisio

e Ffoniwch y linell gymoerth os byddweh angen copiau o'r flurflen hon new anveiniad
mewn Braille neu mewn ieithoedd hablaw Cymraeg a Saesneq.

& Os byddweh yn gwneud camgyrmeriad, neu'n colll'eh papur pleidielsio drwy's post ne’r
datganiad bwn, gallweh gael un arall. Ffoniweh ni yn syth gan mai dim ond cyn 5pm
ar [diwrnod] [dyddiad] [mis] y gallwn ddarparu un arall. s byddweh yn gwneud
caiz ar 6l 5pm ar [y diwrnod cyn yr etholiad] dim ond oz byddweh yn dychwelyd v
pecyn pleidieisio hwn & llaw y galhwn rol un arall i chi.

Mae twyll ethaoliadol yn drosedd. Mae'n anghyfreithlon pleidieisio fwy nag unwaith yn
yr un etholiad oni bai eich bod yn pleidleisio ar eich rhan chi eich hun ac fel dirpray
ar ran rhywun arall.

Y Swyddog Canlyniadau gyhoeddodd v datganiad hwn.
Swyddog Canlyniaday | yehwanegy Yuniay fel arweiniad fel y bo'n briodol

Paragraph 3(c) of Schedule 3
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CC3: Form of postal voting statement

Postal voting statement [Space for barcode]

Election to the National Assembly for Wales

Date of election [day] [date] [month] [year]

Important - you must fill in and return this postal voting
statement with your completed ballot paper(s) for it to
be counted.

Please read the instructions carefully and use a black pen.

* Mame Ballot paper number(s)

* Returning Officer to insert name but omit where sent fo an anonymous
elector

(1) Check that the number{s) on the back of your ballet paper{s) match{es) the
number(s) shown above. If these do not match, call us immediately
on (insert helpline number).

| am the person the ballot paper(s) numbered above

was [were] sent to.
My Date of Birth is:

Day Manth Year

* My Signature is:
{(You must sign
inside the box)

* Returning Officer to
amit box where the
elector has been granted
a waiver

We will check this information against our records for security.

It is an offence to vote using a ballot paper that was not sent for your
use of interfere with another voter's ballot paper. It is an offence to
vote more than once (unless you are appointed as a proxy) at the same
election.

Returning Officer to add pictorial guidance as appropriate.
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Back of statement

0 Instructions for voting by post

Please read through carefully. If you need help, please
call us on [insert helpline number]

« Foryourvoletobecounted youmustfillinand returnthis postalveting
statementwith your ballot paper(s) forthe Election to the National
Assembly for Wales

+ Makesureyouhavefilledinthe date of birth*[andsignature]
box[es] on this postal voting statement

" Returning Officer to delete where elector is granted & waiver.
Election to the National Assembly for Wales ([insert colour] ballot
paper(s))
*National Assembly constituency members election (finsert colour]
ballot paper)
» [Voteforonly one candidate by puttingacross [ inthe box
next toyourchoice]
*MNational Assembly regional members election ([insert colour] ballot paper)
« [Voteonlyonceby putting across [El inthebox next toyour choice]
* Returning Officer fo amend as appropriate,
{!) Do not mark the ballot paper(s) in any other way or your vote may not count.
(1) We must get your postal vote by 10pm on [day] [date of poll]. If you miss the post
you can hand it in at our office or at any polling station in the [constituency]
[electoral area) [voting area][ward] before 10 pm on [day] [date of poll].

(!} After receiving this postal vote, you cannot vote in person at a polling station in this
election.

oGetting Help

* |[fyou need help to vote, you can ask someone you know or get
independenthelpby callingthe helpline on finsert helpline number].
The person helping you must nottell anyone how you voted.

® Plzase call the helpline if you require copies of this form or guidance
in Braille or languages other than English or Welsh.

®* |f you make a mistake, or lose your postal ballot paper or this
statement, you can get a replacement. Call us immediately as we can
only issue a replacement before 5pm on [day] [date] [month]. If
you apply after Spm on [day before poll] we can only issue 3
replacement if you return this ballot pack by hand.

Electoral fraud is a crime. It is an offence to vote more than once at the
same election unless you are voting on your own behalf and as a proxy
for another person.

The Returning Officer issued this statement.
Returning Officer to add pictorial guidance as appropriate.
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CC3: Ffurflen pleidleizio dray'r post

Datganiad pleidleisio drwy'r post [Space for barcode]

Etholiad i Gynulliad Cenedlaethol Cymru

Dyddiad yr etholiad [diwrnod] [dyddiad] [mis] [biwyddyn]

Pwysig - rhaid i ehi lenwi a dychwelyd y datganiad
pleidleisio drwy'r post hwn gyda’ch papur(au)
pleidieisio wedi'i gwblhau er mwyn iddo gael ei gyfrif.

Darllenwch y cyfarwyddiadau'n ofalus a defnyddiwch inc du.

-

Enw Rhiffau) y papur(au) pleidlaksio

* Swyddog Canlyniadau i roi enw ond gadaal yn wag os yw wedi'i anfon at etholwr
anhysbys

(fy Gwnewch yn sisvr fod v rhif{au) ar gefn eich papur{au) pleidleisio yr un fath &' rhif{au) a
ddangasir uchod. Os nad ydynt yr un fath, flanbwch ni yn syth
ar (Rioweh nif ffdn y finel gymarth).

Fi yw'r unigolyn yr anfonwyd ato'r papur{au)
pleidieisio &'r rhif(au) uchod.
Fy Nyddiad Geni yw:

Diwrnod Mis Blwydhn

* Fy Liofnod yw:
{Mae'n rhaid i chi
lofnodi yn y blweh)

* Swyddog Canlyniaday |
adaal y biweh yn wag os
yw'r etholwr wed cael
hepgoriad

Byddwn yn gwirio'r wybodaeth hon yn erbyn ein cofnodion er diogelwch.

Mae'n drosedd pleidleisio gan ddefnyddio papur pleidleisio na chafodd ei anfon at
eich defnydd chi ac ymyrryd a phapur pleidleisio pleidleisiwr arall. Mae'n drosedd
pleidieisio fwy nag unwaith {onid ydych wedi'ch penodi'n ddirprwy) yn yrun
etholiad.

Swyddog Canlyniadau | yehwanegu lluniau fel arweiniad fel y bo'n briodo!
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Cefn y datganiad

9 Cyfarwyddiadau ar gyfer pleidleisio drwy'r post

Darllenwch y rhain yn ofalus. Os bydd angen help arnoch chi, ffoeniwch ni
ar [Rhowch rif ffan y Ninell gymorth]

« Er mwyn i'ch pleidlais gael ei chyfrif, rhaid ichi lenwi a dychwelyd v datganiad
pleidleisio drwy'r post hwn gyda'ch papuriau) pleidieisio ar gyfer yr Etholiad i
Gynulliad Cenedlaethol Cymru

»  Gwnewch yn sivr eich bod wedi llenwiTt blweh [blychau] dyddiad geni *[a
llofnod] ar v datganiad pleidieisio drwy'r post hwn,

* Swiyddag Canlyriadaw / adsed i biwch yn wag os yw'r atholwr wedi casl hepgonad.
Etholiad | Gynulliad Cenedlasthol Cymru (papur{au) pleidieisio
[rhowch liw])

*Etholiad aelodau etholaethol y Gynulliad Genedlaethol (papur pleidleisio frhowch liw])

* [Pleidleisiweh dros un ymgeisydd yn unig drwy rol croes Elyn y
blweh wrth ochr eich dewis.]

* Etholiad aelodau rhanbarthol y Gynulliad Cenedlaethol {papur pleidieisio [rhowch fw])

* [Pleidieisiwch unwaith yn unig drvy roi croes Eyn ¥ bhwch wrth ochr eich
dewis].
* Swiddog Cantyniadau | davwygio fel y ba'n bricdal.

{!) Peidivich & marcio'r papuriau) pleidleisio mewn unrhyw fiordd arall neu efallai na fydd eich
pleidlais yn cyfrif.

(!} Rhaid i ni gael eich pleidlais bost erbyn 10pm ar [diwrmod] [dyddiad yr etholiad]. Os
byddwch yn methu'r post, galiwch gyflwyno'ch pleidlais drwy'r post yn ein swyddfa neu mewn
unrivw orsaf bleidleisio yn [yr etholaeth] [yr ardal etholiadol] [yr ardal bleidieisia] [y ward] cyn
10 pm ar [diwrmod] [dyddiad yr etholiad].

(1) Ar &l cael y bleldlaks drwy't post hon, cheweh chi ddim pleldleisio’'n bersonol mewn gorsaf
bleidleisio yn yr etholiad hwn.

€ Cael Help

@ Os byddweh angen help i bleidleisio, gallwch ofyn | npwun rydych yn el adnabod neu
gael help annibynnol drsy flonia'r llinell gymorth ar [Rhowch rif fan y linell gymorth].
Rhaid I'r sawl 5y'n eich halpu beidio 8 dweud wrth neb sut y gwnaethoch bleidieisio.

® Ffioniwch y llinell gymorth os byddweh angen copiau o'r flurflen hon new anweiniad mewn
Braille neu mewn ieithoedd heblaw Cyrmraeg a Saesneg,

® Os byddweh yn gwneud camgymeriad, neu'n collich papur pleidleisio drwy’r post neu'
datganiad hwen, galhech gasl un arall. Fioniwch ni yn syth gan mai dim ond eyn Spm
ar fdiwrnod] [dyddiad] [mis] y byddwn yn darparu un arall. Os byddwech yn
gwniewd cais ar ol Spm ar [diwrnod cyn yr etholiad] dim ond os byddweh yn
dychwelyd y pecyn pleidleisio hwn & llaw y galben roi un arall i chi.

Mae twyll etholiadol yn drosedd. Mae'n anghyfreithlon pleidleisio fwy nag unwaith yn yr un
etholiad oni bai eich bod yn pleidleisio ar eich rhan chi eich hun ac fel dirpray ar ran

riywun arall,

Y Swyddog Canhmiadau gyhoeddodd v datganiad an
Swyddog Canlymiaday | yohwanegu furiay fel arveiniad fel y bo'n briodol,

Paragraph 31(1)(b) of Schedule 3
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CD: Staternent as to Postal Ballot Papers
Paragraph numbers refer to those in Schedubs 3 to the Mational Assembly for Wales
{Representation of the People) Order 2007

Election to the Mational Assembly for Wales
Constituency. ...

Electoral Region (and where there & no constituency poll, the name of the Assembly Consttuency to which
the statement relates) ............

A. Issue of postal ballot papers Number for Number for
Constituency Electoral
Region
1. Mumber of postal ballot papers isswed under paragraph 8
2, Number of replacement postal ballof papers issued under
paragraph 14 (spoilt and returned for cancellation), paragraph 15
{lost or mot received) and paragraph 154 (sancelled due to changs of
addrass)
3. Total number of postal ballot papers issued (1 and 2)
4. Mumber of pestal ballot papers cancelled under paragraph 154
B(1) Recelpt and replacernent of postal ballof papers Mumber for Mumber for
Constituency | Electoral
Region

5. Number of covering envelopes received by the returning officer or at
a poling station before the close of poll (excluding any
dealt with in the manner provided for by paragraphs 14,15 and 154)

&. Mumber of covering envelopes received by the returning officer after
the close of poll, excluding any returned as undelvered

7. Humber of postal ballot papers returmed spnm for cancellation in time
for another ballot paper to be issuad

&, Number of postal ballot papers identified as lost or mot received in
time for ancther ballot paper to be issued

9, Mumber of ballol papers cancelled and retrieved in time for another
ballet paper to be sswed where one has not already been issued

10. Nurnber of pestal ballot papers refurned as spoilt too late for anather
ballot paper to be issued

11. Number of covering envelopes returned as undelivered (up to the 107
day after the date of poll)

12. Number of covering envelopes net recerved by the returning
afficar (by tha 10" day after the date of poll)
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13, Numbser of postal ballot papers replaced as kst or not received but
not returned for cancellation

14, Total number 5 te 13 (this should be the same as that in 3 above)

15, Number of replacament postal ballot papers issued under paragraph

154
B (2). Recelpt of postal ballof papers — Personal Identifiers MNumber for Number far
Constituency | Electoral
Region

18. Humber of covering envelopes set aside for the verification of
personal identifiers on postal voting statements

17. Humber of postal voling statements subject to verfication procedure
rejected as not completed (excluding prior cancellations)

18. Mumber of postal woting statements rejected following wverification
precedures due to the personal identifiers on the postal voting
slaternent net matehing those B the personal identifiers record
(excluding prior cancellations)

Number for MNumber for
Constituency | Electoral
Ruegion

C. Count of postal ballot papers

19, Mumber of ballot papers returned by postal woters which were
included in the count of ballot papers

20. Number of cases in which a covering envelope or its contents were
rmarked “Rejected” (cancellations under paragraphs 14,15 and 154
arg not rejections and should be included in tems 2,478 and 9

above)
Dl s DT i i s i
Constituency Returning Officer

g ——

A COMPLETED STATEMENT MUST BE PROVIDED BY THE RETURMING OFFICER TO
THE ELECTORAL COMMISSION IN THE PERIOD WHICH STARTS 10 DAYS AFTER
THE DAY OF THE POLL AND ENDS 15 DAYS AFTER THAT DAY
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GO Datganiad am Bapurau Pleidleizio dran'r Post
Mae rhifau paragraffau'n cyfairio at y rhaini yn Atodlen 3 i Crehyrmyn Cynulliad
Cenedlasthol Cyminu (Cynnpchiolaeth v Bobl) 2007

Etholiad i Gynulliad Genedlaethol Cymru

Rhanbarth Etholiadol (& lle nad oes pleidlais stholaethol, enw Etholaeth y Cynulliad y mae'r datganiad yn
berthnasol iddi) ...............
Cryddiad Pleidlasio. ...
A Anfon pspurau pleidieisio drwy'r post Mifer ar gyfer yr | Nifer ar gyfer y
Etholaeth Rhantsarth
Etholasthol
1. Nifer y papurau pleidieisio diwy't post a anforvwyd o dan baragraff 8
2. Nifar y papurau pleidleisio drwy'r post newydd yn lle rhai eraill a
anfaryd o dan baragraff 14 (a ddifethwyd ac a ddychwelwyd i'w
canslo), paragrafl 15 {a gellwyd neu nas derbyniwyd) a pharagrafl 154
{a ganshwyd oherwydd bod y cyfeiriad wedi newid)
3. Cyfanswmn nifer y papurau pleidleisio dray'r post a anfonwyd (1 a 2}
4. Nifer y papurau pleidieisio drwy'r post a ganshwyd o dan baragraff 154
B{1) Cael papurau pleidleisio drwyr post ac anfon rhai newydd Mifer ar gyfer yr Nifier ar gyfer y
Ethalaeth Rhankarth
Etholasthol

S Hifar y prif amlenni a dderbynieyd gan y swyddeg canlyniadau neu
mewn gorsaf bleidleisio cyn diwedd y cyfmod pleidisisio (heb gynnwys
unrbyw rai yr ymdrineayd & bwy yn y flordd a ddisgrifir ym
mharagraffau 14, 15a 154).

6. Mifer y prif amlenni a dderbynivyd gan y swyddeg canlyniadau ar 81 i'r
pleidleisio ddod i ben, heb gynnwys unrhyw rai a ddychweheayd fal rhai
nas anfonwyd

7. Hifer y papurau pleidieisio dray't pest a ddychweheyd wedi'u difetha 'w
canslo mewn pryd i allu anfon papur pleidieisio arall

&. Mifer y papurau pleidisisio dray'r pest a ddynedwyd yn rhai wediu
colli neu heb eu derbyn mewn pryd i allu anfon papur pleidleisio arall

9. Nifer v papurau pleidisisio a gafodd eu cansle a'v casl yn 8l mewn
pryd | anfen papur pleidielsio arall lle nad oes un wedl anfon yn
bared

10. Nifer y papurau pleidieisio drwy't post a gafodd eu dychwelyd fal rhai
wedi'u difetha yn rhy hwyr i anfen papur pleidleisio arall

11. Nifer y prif ambenni a ddychwabwyd heb gael eu hanfon (hyd aty 107
diwrnod ar &l y divwnod pleidleisio)

12. Nifer y prif amlanni hab eu derbyn gan ¥ swyddoeg canlyniadau (erbyn y
104 diwwrnod ar &l y diwmod pleidisisio)
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13. Nifer y papurau pleidieisio drwy'r post newydd a gafodd eu hanfon
oherwydd bod y rhai cyntaf wedi'u colli neu heb eu derbyn ond heb eu
dychwelyd i'w canslo

14. Cyfanswm niferoedd 5 i 13 (dylai fod yr un fath &'r niferoedd yn 3
uched)

15, Nifer y papurau pleidleisio drwy'r post newydd a anfonwyd o dan baragraff
15A

B (2). Derbyn papurau pleidleisio drwy'r post - Dynodwyr Personol Nifer ar gyfer yr | Nifer ar gyfer y

Etholaeth Rhanbarth
Etholaethol
16. Nifer y prif amlenni a osodwyd o'r neilltu er mwyn dilysu dynodwyr
personol ar ddatganiadau pleidleisio drwy'r post
17. Nifer y datganiadau pleidieisio drwy'r post a fu'n destun y drefn ddilysu a
gafodd eu gwrthod fel rhai heb eu cwblhau (heb gynnwys y rhai a
ganslwyd yn flaenorol)
18. Nifer y datganiadau pleidleisio drwy'r post a gafodd eu gwrthod yn dilyn
y drefn ddilysu oherwydd nad oedd y dynodwyr personol ar y datganiad
pleidleisio drwy'r post yn cyfateb i'r rheini yn y cofnod dynodwyr
personol (heb gynnwys rhai a gansiwyd yn flaenorol)
C. Cyfrif papurau pleidleisio drwy'r post Nifer ar gyfer yr | Nifer ar gyfer y
Etholaeth Rhanbarth
Etholaethol

19. Nifer y papurau pleidieisio a ddychwelwyd gan bleidleiswyr drwy'r post
a gafodd eu cynnwys wrth gyfrif y papurau pleidleisio

20. Nifer yr achosion lle roedd prif amlen neu ei chynnwys wedi'i farcio &
"Gwrthodwyd" (nid yw papurau a gansiwyd o dan baragraffau 14, 15 a
15A yn rhai a gafodd eu gwrthod a dylid eu cynnwys yn eitemau 2,4,
7,8 a 9 uchod)

Dyddiad: . Llofrod ... e

Lo i O

RHAID I'R SWYDDOG CANLYNIADAU DDARPARU DATGANIAD WEDI'I GWBLHAU I'R
COMISIWN ETHOLIADOL YN Y CYFNOD SY'N CYCHWYN 10 DIWRNOD AR OL
DIWRNOD Y PLEIDLEISIO AC YN GORFFEN 15 DIWRNOD AR OL Y DIWRNOD
HWNNW.

Rule 24(3) of Schedule 5
Front of Ballot Paper
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CH: Constituency Ballot Paper

Mational Assembly for Wales
election

Etholiad Cynulliad Cenedlaethol
Cymru

Ballot paper to elect the .ﬂss-embly' Member Papur pleidigisia i ethol A=lod L‘.:.'nulllad
for the . e .. constituency | ar gyfer etholaeth .. . .

Vote for only one candidate by putting a
cross [ X in the box next to your cholca

Pleidisisiweh ar gyfer un ymgeisydd yn unig
trwey roi E croes yn y blweh ochr eich dewis

ASHTOM Peter Labour
27 Bryn Nant, Abertillery, EN4T 13WWA
Labour Pal‘ty.l"‘f' Blaid Lafur ;
Liafur
BONDS John ‘-':_-h oy
14 Empress Wa:,f, Haverfordwest, WAZE 185C ‘:'ifj
hidelsh Lib Dams

Liberal Democrat! Democratiaid Rh_‘,l'dl:"l'"'ﬂﬂl

Dam Rhgdd Cymr

COLE Lindsay
5 Gordon Road, Penarth, IR31 SWA
Plaid Cymru — The Party of Wales Plaid

DAILLY Andrea
Chez Moi, Heol Dan y Coead, Newport, WAE 35T
Independent ! Annibynnol

ETHERINGTON David
21 Home Avenue, Fredenckstown, WiaG 40FR

United Kingdom Independence Party / Plaid Annibyniaeth Y
Deyrnas Unedig

Je
lo &
5

Conirvatives
Cedvweachayr

FLETCHER Susan
12 Baker Street, Newtown, VB4S 6TY
Conservative Party ! ¥ Blaid Geidwadol

GALE Sarah
65 Juglin Street, Brecon, LD93 5YR
Farmers of Wales / Ffermwyr Cymiru
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Back of Ballot Paper

Mumiber/Rif
[Other unigue idenfifying mark]

[mod adnabod unigryw arallf

on R~ J
| . |
Rule 24(3) of Schedule 5
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Form CK1: Directions as to printing the ballot paper: constituency
election

Rule 24(3) of Schedule &

1. Mothing may be printed on the ballot paper except in accordance with these
directions.

2. So far as praclicable, the arrangements specified in paragraphs 3 to 15
must be observed in the printing of the ballot paper.

3. Mo word may be printed on the front of the ballot paper except for:
(@) the heading "Mational Assembly for Wales election” “Etholiad
Cynulliad Cenedlaethol Cymru®;

(k) immediately beneath that heading, the words "Ballot paper to elect
the Assembly member for the .......constituency”, "Papur
pleidieisio i ethol Aelod Cynulliad ar gyfer etholaeth...”;

{c) the direction "Vote for only one candidate by putting a cross [X] in
the box next to your choice”, “Pleidleisiwch ar gyfer un ymgeisydd
A unig trey roi croes [X] yn y blweh nesaf at eich dewis®;

(d} the particulars of the candidates; and

(e} words forming part of the registered emblems menticned in
paragraph 12.

4. A box must be printed arcund:
{2} the heading and description in English referred to in paragraph
3(a) and (b); and
(b} the direction in English referred to in paragraph 3{c);

and that direction must be separated from the heading and description by a
horizontal rule extending across the box.

5. A box must be printed around:
(a)} the heading and description in Welsh referred to in paragraph 3(a)
and (b}, and
(b} the direction in Welsh referred to in paragraph 3(c);

and that direction must be separated from the heading and description by a
horizontal rule extending across the box.

6. (1) This paragraph makes provision In respect of the boxes mentioned in
paragraphs 4 and 5,
(2} The group of words in English in the boxes to the left and the group of
words in Wealsh in the boxes ta the right must be aligned horzontally
{3) But, the position of the two boxes may be reversed so that the boxes with
the Welsh words are to the left and the boxes with the English words are
fo the right.
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7. Norule may be printed on the front of the ballot paper except:
{a)as part of the boxes referred to in paragraphs 4 and 5;
(b} the horizontal rules referred to in those paragraphs:;
(c)a horizontal rule above the entry for the first candidate;

(d}) the hoenzontal rules separating the padiculars of the candidates from
one another;

(e} a herizontal rule beneath the candidate whose particulars appear
last; and

(f) as part of the boxes on the right hand side of the ballot paper where
the vote isto be marked.

8. The horizontal rules referred to in paragraph Tie), 7(d) and T{e) must be
equally spaced and the space between them must be a minimum of 2.5cm.

9. The horizontal rules referred to in paragraphs 7{c) and 7(d) must extend
from a point at least in line with the text on the left hand side of the page o
a point directly above the centre of the box below that rule.

10. The horizontal rule referred to in paragraph T{e) must:

(@) extend from a point at least in line with the text on the left hand side
of the page to a point directly below the right hand edge of the box
above that rule; and

() be thicker than the other horizontal rules.

11. The boxes referred to in paragraph 7(f) muzt not touch any horizontal rule
and each one must be equidistant between the horizontal rule above it and
the horzontal rule below it.

12, Where a registered emblem is to be printed against a candidate's
particulars on the ballot paper:

(a) it must be printed between the candidate's particulars and the
space where the vote may be marked, and

(k) its size as printed may not exceed 2om sguare.

13. All the words on the front of the ballot paper must appear in large type:
{a) the headings referred to in paragraph 3{a) must appear in bold,

(b} in the direction referred to in paragraph 2{c) the words "only one
candidate” and the words “un ymgeisydd yn unig” must appear in
bald; and

(¢} the names of candidates and the descriplions, if any, must appear
in bold.

14. The surmame of each candidate must be printed in capitals with the
candidate's other name or names printed in lower case with nitial
capitals.

15. The number and other unigue identifying mark may be printed close o each
other on the back of the ballot paper.

Rule 25(3) of Schedule 5
Front of Ballot Paper
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CL: Regional Ballot Paper

National Assembly for Wales election

Ballot paper to elect the Assambly Member
forthe ... ... TEQION

Etholiad Cynulliad Cenedlaethol Cymru
Papur pleidleisic i ethol yr Aelod Cynulliad ar
gyfer rhanbarth ... ...

‘Yote only ence by putting a {:rﬂssE in the box
next to your choice

Pleidleisiwch unwaith yn unig trwy rol croes El
¥ y blweh wrih ochr eich dewis

Conservative Party | Y Blaid Geidwadol

1 Cavid Bramdon 5 Claire Williams 9 Andrew Williams

2 Paul David Evans & Mushaq Singh 10 Cherie Bokd Q

3 Sue Mulraney 7 Heather Painter 11 Owain Green & A
4 Mick Wabb 8 Joan Hazel Smith 12 Diana Graan Ceichwady
Democratiaid Rhyddfrydol Cymru { Welsh Liberal Democrats

1 Roberta Watsan 5 George Mason 5 Dawvid Fitzroy y_ﬁ
2 Stephen Jones & William Richards 10 James Stuart 71 -
3 Trisha Phillips ¥ Kate Walker 11 William Trip Wlsh L Diewns.
4 Wendy Pelham 8 Margaret Sullivan 12 Lucy Cavendish Dieamt Ry Cymerus
Labour Party / ¥ Blaid Lafur Labour
1 Tony John Fisher 5 Ceri Brown 5 Dawvid Hart

2 Charles Cook & Igbal Khan 10 Emma Heslop

3 Kathleen Hughes ¥ Margaret Davies 11 lgan Hurst A

4 Robin Mason 8 Paula Katie Smith 12 Jason George Liafur
Plaid Cymru = The Party of Wales

1 Sheila Stacey 5 Rhian Helen Collins 8 Denise Pike ﬂ
2 Fiona Chambers & Magan Dixon 10 Hugh Phipps

3 Michael Cole 7 Janice Farr 11 Gerald Griffiths Hﬂld
4 Shekeer Mohammed 8 Cerys Singer 12 Clement Mormis

United Kingdem Independence Party | Plaid Annibyniaeth Y Deyrnas Unedig

1 Hugh David Jones 5 Ywvonne Brown 9 William Parry L&.
2 Seren Cole & Desmond VWallis 10 Paul Ryan Jones iP
3 Herbert Cole 7 Grace Walsh 11 Jim Donakd C'.H
4 Roger Thomas 8 Joan Susan Maynard 12 Mary Foulkes

KAVIER Alfonso
Independent / Annibynnal
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Back of Ballot Paper

MumberRhif

[Cther unigue identifying mark]

[nod adnabod umigryw arall]

Election far the ... Electoral Region. ... Constitency
Etholiad ar gyfer Rhanbarth Etholiadel.............. ... ........ . Etholaeth... ... ... ...

The back is fo include & mark or afher distinguishing feafure (which may be part of the number) to
identify the Assembly consiituency in which the ballof paper is fo be used.

Mae'n maidi'r cefn gynnwys marc new nod adnabod gwahano! (allai fad yn rhan o'r rhif) | modi'r
etholaeth Cynuiliad y dylid defmyddio'r papur pleidisisio yndadi

MMMt s Faoad csinli )
s o s muransa 00
Rule 25(3) of Schedule 5
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Form CL1: Directions as to printing the ballot paper: regional election
Rule 25({3) of Schedule 5
1. Nathing may be printed on the ballot paper except in accordance with these directions,

2. 5o far as practicable, the arangements specified in paragraphs 3 to 16 must be
abserved in the printing of the ballot paper.

3. Mo word may be printed on the front of the ballot paper except for:

(@) the heading "Maftional Assembly for Wales election” "Etholiad Cynulliad
Cenedlaethol Cymru®;

{b) immediately beneath that heading the words “Ballot paper to elect the
Aszzambly member for the ... region”, “Papur pleidleizic i ethol Aelod Cynulliad
ar gyfer rhanbarth”,

(c) the direclion "Vote anly once by putting a cross [X] in the box next to your
choice”, “Pleidleisivch unwaith yn unig trery roi croes [X] yn y blweh nesaf at
eich dewis";

(d) the padiculars of the registered parfies and the names of the candidates
included on those parties’ lists as shown in the statement of persons nominated;

(&) a number for each candidate on a party list;

{f) the pariculars of individual candidates; and
(@) words forming part of registered emblems mentionead in paragraph 12.

4. A box must be printed around:

(@) the heading and description in English referred to in paragraph 3{a) and
(b}, and

(b} the directien in English referred to in paragraph 3ic),
and that direction must be separated from the heading and description by a horizontal
rule extending across the box,

5. A box must be printed around:

{a) the heading and description in Welsh referred to in paragraph 3a) and (b,
and

(k) the direction in Welsh referred to in paragraph 3(c);

and the direction must be separated from the heading and description by a horizontal
rule extending across the box.

6. (1)This paragraph makes provigien in respect of the boxes mentioned in paragraphs 4
and 5.

(2) The group of words in English in the boxes to the left and the group of wards in
Welsh in the boxes to the right must be aligned harizantally,

{3) The position of the two boxes may be reversed so that the boxes with the \Welsh
wiards are to the left and the boxes with the English words are to the right.
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7. Mo rule may be printed on the front of the ballot paper except:
(a} as part of the boxes referred to in paragraphs 4 and 35;
(b} the horizontal rules referred te in those paragraphs;

(c) & harizontal rule above the entry for the first registered paolitical party or {as the
case may be) individual candidate;

(d} the horizontal rules separating the particulars of the parties and individual
candidates from one ancther;

(e} the horzontal rule beneath the party or individual candidate whose particulars
appear last; and

(f) as part of the boxes on the right hand side of the ballot paper where the vote is
to be marked.

8. The horizontal rules referred to in paragraph 7(c), 7id) and T{e) must be equally spacad
and the space between them must be a minimum of 2.5cm.

8. The horizontal rules referred to in paragraph 7(c) and 7{d) must extend from a point at
least in line with the text on the left hand side of the page to a point directly above the
centre of the box below that rule

10. The horizontal rule referred to in paragraph 7ie) must:

a) extend from a point at keast in line with the text on the left hand side of the
page lo a point directly below the right hand edge of the bax abowve that rule;
and

b) be thicker than the other horizontal rules.

11. The boxes referred to in paragraph 7(f) must not touch any horizontal rule and each one
must be equidistant between the herizental rule above it and the horizontal rule below it.

12. Where a registered emblem is to be printed against a registerad poltical party’s
description on the ballot paper;

{a) it must be printed adjacent to and to the right of the registered party's or
candidate's particulars; and

(b} its size as printed may not exceed 2em square.

13. All the words on the frent of the ballet paper must appear in large type:
{a) the headings referred to in paragraph 3(a) must appear in bold,

(b) in the direction referred fo in paragraph 3(c) the words “only once” and
“unwaith yn unig” must appear in bold;

{c) the names of registered political parties must appear in bold, and
{d) the namas of individual candidates must appear in beld.

14, The names of the candidates on a parly list referred to in paragraph Hd) must appearin
smaller type than the name of the party itself, and in lower caze with initial capitals.

16. The sumame of individual candidates must be appear in capitals and the candidate's
other name(s) must appear in lower case with initial capitals.

16. The number and other unigue identifying mark may be printed close to each other on
the back of the ballot paper, together with & mark or other distinguishing feature to
identify the Assembly constituency in which the ballot paper i to be uzad.

Rule 36(5) of Schedule 5
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CH1 Elector's form of poll card

Front of poll card

Poll card
Cerdyn pleidleisio

Election to the National Assembly for Wales
Etholiad | Gynulliad Cenedlaethol Cymru

ltnserf name of constituency] [Insert name of Electoral Region]
[[Rhoweh enw'r etholacth] [Rioweh shw's Rhanbarth Etholiadol]

Vating information / Gwybadaeth am bleidleisio

Polling day
Divwrned pleidheisio

Voting hours
Oriau pleidleisic

Your polling
station will be
Eich gorsaf
bleidleisio fydd

Please turn over | Trosodd os gwehvch yn dda

Wour dataitic | Blch siasryisen:
"fiiiacior's mame sna guaitying sddmes aefals hem
* Ralvrming Offr o gl wiive pod 2a ST 9 i dnoipeoas
wdscizy. Fol cwed io an awonymows siscior maat be delened
i a sewied ameiops
* JE G IR O GRS BT TR )
® ¥ Swytdog Caclyosscey i soee’ sl mea T oanchn
R AT 0 S o e AT bl dioes. R | paet
Pl i dntar al el diery i & ricn M
AR Y R

Rumber on risglsber: | RO any goler:

" [¥ou do ot meed io ke S card with you in order to wote )
** [Cuyae i thomad | oyl Pymad &' comsdlyny e Qs b a0 e cad

prdemn |
[V s hesn T oeed with yow Yo e wots sihout K]
* [Rhiisi chi hnd &' condgn s gysa chic Ni chiwech chi

bimden hebsda |
I mvonjoons adecioe ol i oy dodbe Tval den saty of

braciers, ¥ oo ard e wousis 0 A Seeen huo sete of b e
Py o pdTeaher diges, e’ Bayggos § geieas wo paiiu s gl

ogromiichay, oF . aiis RaDgor i PER i i ail oy sl

o gromischau
[Tt b and oEbaes defalls iciing wes o)
[Ribracts o Ersl! qyerreadtle a syl wral o Sy

Back of poll card

Thir srace for map o olber mforrehon much ex el ad websie deteis
" el B i T D e P i e o e N T
i gadan

It is an offence to; | Mae'n drosedd:

o vols mona hes ofiis 81 Uhe seme eledion, Ghlas you o
voling on your own behell and as @ prody for snother paman

s pheidimsin feynegunwath pnyr unefcing, ord beisics bod yr
el aigico e s hrkan sich han s Tl diprsy | nywen sl

& yobs pe 8 prosy ol ihe ssma elction for meee thes  baa
pecpls, unissx you mes fhar poues, ol pasaer,  paresk
grendperen, beother. skaer, <8l or prandchid

" pleidaisn Wl diprey A oF UR e ahad aF geTe et Al Sy G Babl, e
Bal rral chi v su priod. parmes 8fl, thiank, taid neu rain, Braed, chaser,
BRI AL T A Wy

4 ubw an o prooy Sorsomeune @ you know thal By owthey oe
rot allowsd bowvEe

plidbed ko B dimnay |rpesn graneiaoch rad o genddo e

i blwidhmsia padl ¢ gyinaik

H you need any help or to find out if your polling
station |5 accessible, please contact us.

0% byddweh angen unrhyw gymeorth, neu i ganfod a
ww eich gorsarl bleidielsio ym Fygyreh, cysyllbech & ni.
[Feturming O Mcer 1o aod confac e ks inciuding wehsiles & aporopriatef
[Sayekiog Canlpnadau | yehwaneg A Sl T e
wetan os yr briodal)

18 iy el srmr i Poddirr R [hosaet radorn soldrais)
Os na ddanfomeyd dychvwalar al: fhiawch v cpferisd deohwald)]
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[ caf pod) you BN do one of S1e flliowing:

S yaltyeh § Mrdid meeu'm meih rymd §'r ors-al Bleidleisio ar

(o) fayoaied v il galbach smiead on o canbnal:

w Bpeky L ote by pet s phated @ ppbeation s susl s u
befora Spm on [dayfioare of sesalod ) iyou aregren e masla’
w0, L AT S0t b D B0 0bn in pErs0n B s slection

o Grenoid cabs | Dl dleds ke rw'r post. Rhaid | geisiad s wiod sy
o wiibauain eyereadd epm S pm e (0 8 poaied Sau] O

]

rraddirpd ichi,nidy Pl
[Emarian ol i n o th ol i d e
OR {2y
+ Appybo by oy (IS Eare W AN Y

oot bih 6Ty, Corephaidappd ieathen s i s oh o= balone
3pm on|da)][dee of deadios], B pou sppelake prong yau
R e Ty wis Py D n by oF s proecy B 907 Bl e pdy
woited an wour behalf and has not gof & posial woie
" ¥ (mus hrymym gebygey
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(= 3

[y cIelT [y
'mpl:h'.mnﬂuddrrrn ml-:hmuh -
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b e B g Than, B0 nd s g D s Do
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+  Haves medical smengancy
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CM2: Praxy's farm of poll card
Front of pall card

Your dutails: ¢ Eleh manylisn:

* Py’ s nwme and qua fping ackecs deteis bare]
Proxy poll card " e 4 rnyhon Cytea cy Y sy pra]

Cerdyn pleidlais dirprwy N S o o

oy of dn avomyrios sl Pl se e srary of an

wiscior mux b N » Tesded
Election iz ihe Mational Assembly for Yales * Sy s luadestotes prnlsiroemn
Ethaliad | Gyriulliad Cenediaethal Cymru B e

i gwyn plaidisic 8 anfor al dorprey stboler dine pas
1 Bofon M STTVen weal] e,

[z mame of conantwency] [Insert name af Electors Region]
Wou will receive 8 proxy vobe
[Rivcrwcch amw’r eeholavthi] [Fihauwech snw'r Rianibarth Eshaliadod Byeidwchiy dertam pleld b ddinpre
A [ Thie peavs oo A aesied on Pa ik of ihis sand) Praomer persas]
his sppanted yoe &3 8 prosy 1o wote on e baball ol thia

Vaoting information / Gwybodaeth am bleidleisio i
** [Maw'r pareen @ e @ gl cendes e [Mae parion el
Pﬂl"h‘lﬂ da',r ::lm ::n-cl chin ddipesy | hisldslso ar & ran @ W

Diwmod plebdieisio ** [¥oe i nok smed i ke He card with o to vole | [Fou mant

"I.Irm haurs :T;:*‘:;:;W““f“ you el You cannG vale
Oriau |:||E-li|Ei‘5iD " | o iy e | ohé Ry By comdiym b ok oyl | blddlesdn ]
You poling gl b et
station will ba

Eich gorsal " ¥ e bo b rouy ol 85 anonymoas sfscior ol e words i
bleidleisio fydd I:*::::f:;:::rma £ ot el g s i pch of

** G gl af aidiprsy sthalisr deos; el heppor [ gediey pm
MG ue o7 Selay Splalo groavichail oF u;ld PapgsT ¥
P AT ik A oF il Sebay S

Please turn over ! Trosodd os gwelwch yn dda Nrusset i ared b bl i locking webizie].

bawcts iy Bnel! gymarth & meTyion sl T CrTTeE gaelan]

Back of poll card

For this slection you ave preay for- {Ar gyfer 7 etholiad bem, rpdych chi'n Sdirprasy ar gyfer Hyou ara aveay o cannat go b the polling

¢ NTaokey AN * BT T atalon o [ fdate of poll]
facior’s swent] i 4 05 ydyeh | Mardd neu'n matihu mered I'r orsal
= et en b Lok SN bisidinisio ar fdysi] foyciad y hieidiais]
[re parn mintEn s i |1t 6 et Pumt £ g r o
[y arigedun gydert A athcher e |Fipmars 1 | DT o T P - ;:l.;m" J

* I ARINYTOVS HISTE DT 180 w8 70 (4T 0 S350 i, 05 30 100 worm's I (00 5008 000 iqaaw raiegs. [ ST B mscanl laid wyTpor.Td

TN mitAer e, o TRERA T PR 0 BN EETTE pramiachas agwill; o N, cpl reEgat )y gl T el e b oo Bpmar [ pdaf

ForTiches it [dml# (=]

i = = = e e o the penon EumtE
Thee parsen you ane proxy for can vete themselves if they wish = but anty if you hawe not nin,hlwimhlbhmmzuwm:nunuﬁﬁ
already wobed on their behal. Gall ¥ sawl yr ydych yn dirpreyo ar i gyfer bleidlersio s ihi i rgmd yr
i o6 yw' dymuns = cned dim ond o nad ydych Bsces wedi pleidizisio o & ran, mrmmwﬁmwmdww

Tofind M finsit
A fer o ipformaliny such it Aaioe sute duli
¥ At o . eyl £ 8 s i Bl i 4 g [ R i o et o e B
by o frivmich
iy Aok iphangy -
I IF oo nesrd iy hedp or 1o find ot F your polling stabion s sccessbdo, pleasa contact It i an offence to: | Mae'n drosedd:
W s Foruming Ofvar o s eontser seails Anckding wabsite I GO

®  wodw more than onds & the sase electon, unlos

mw“wmwlmlwthmduﬂlmn

B VO 0 m beaal and 85 & far
e, yeyliueh & . Swyeldog C i ————— e paner o
_&mb il = plidlaisio ey nag wewaih yn prunsthodad. an
—_————————— ke i E
How i sote as a proxy | Sut | bleidbeisio Tel dirprwy bt ot
1 tjLiEe peligiaon, bl e EET B i el Sy 51 e e o8 dmd EEten Tre sl e pRulEE SeEceE ® WO B 8 Erawy Al thi same slechen far son than
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hri:ﬁ::mnwrmhmvﬂ Tini chaif si delanfon | dyld si doychwsiyd | [Ekawch gyisismd

Rule 36(7) of Schedule 5

30



Document Generated: 2023-08-01
Draft Legislation: This is a draft item of legislation. This draft has since been made as a UK Statutory
Instrument: The National Assembly for Wales (Representation of the People) (Amendment) Order 2016 No. 272

CHM3: Postal voter's form of poll card
Front of pall card

Postal poll card / Cerdyn pleidlais bost
Election to the National Assembly for Wales
Etholiad i Gynulliad Cenedlaethol Cymru

[Ingart name of constituency] fInset name of Electoral Region]
[Rivowch anw'r etholaath] [Ribowch aneT Rhanbarm effoiadol]

Dale of election [day] [date] frmonth] [year]
Cryddiad yr etholiad fdydd] [dyadiad] [mis] [bwyddyn]
Your detals; | Ech mangdion:
= [Elacior s sevwe and’ quatifping sutvess defals feve)
Voting information  Gwybodaeth pleidleisio * [Eewr ethctar 8 maryion crisnad crmyE e
= Ralvrimg OFeer be ol de Bolh plives whins ped serd s
We will send your postal vote arcund [day] [date] fmonth] [year]) mmmmmm
"[addressed ta:] * ¥ Swpcing Canjyricies fw acas allan jm y cHay le e '
Byridwn yn anfon sich pleidiais bost tua [dyeid] ey it afriof stk cla ot 8 A
[dyeldiad] [mis] [wyddyn] Twedi & chyleirio at] AT i gt 880,
- o I AN Mimilir o fegiatin: | BEE oy gobnestn:

JErw a chybeiiad yr atfaier] our postal vole | Bich plaldiais kost

= You wil recsv & posisl wobe tor T alection becouse
you asked bo vels by peat

s Eycdweh yn dertyn sdian bost ar gyfer 5 stchad
o mem | chi ofyn @ gaml plsdisinis drey'T poat

" Wou wil fot be ablets valein @ poling ®esos

= i fpddwch = gallu pesdimas mewn gomal Sleidlame.

" Ifyou ey rot received your postel vots by
[y ctane] [month] call flesert helpiioe number].

- = na fyddwe h wediderhyn sich plecd] s Bestsrgyn

Plaase turn over | Trosodd os gwelwch yn dda eysel] ol yshetbasl] [imvis] Womtmechs [T Mived gymanif
Back of poll card
How 1o vte I Sut | bleidleisie H you losa yeur postal vote or make a mistake
" Os byddweh yn colli eich pleidiais bost neu'n
1. When pou receive your posisl vobe, resd Fe
nsyuctons careduly gwnewd camgymeriasd
1. Pan dderbymewch eich pleidiais bost, darenweh y * Please phard Ba heloiag mmadiabaly.
cyfrwyddadaun afalus Fronwess 3 lesdl ganorih @y ursaaith.
2 Your postsl volwincudes your bulgl peperis) & mmmmmmﬂMﬂuﬂWMM
and postel voling stabermentis). . Dirvs o oy Spm | h ¥ LB
2. Mae sich pleidiais bosl v cynnwys sich paparau) ' gallu rived plaicials ost acal ye ol Re.
plesdmsia s calganisdau) pledessia dray'n post W syois wwahad emiher vobe bn parson_ o0 ek somsone s o wobs on yoer
e . s Pt cared! yoir poanal «oby Bafore Spm on [dmeiiaie of
3. Complete Swse and relum them immedabety aeadire] For mong ndomation, plesse call the taiping

3. Dylech gwhihaasT ddau or rhain o' dychwehyd ar unwaith Baichaiuie ar sich thin, il chi garraks wich plaidiais bt #yn S0a br
4 Wde nead b receive your pestal vabe by 10pm on Joap o o RIS A ager £ e Horumezt 5 Ll
dara of poll] —
4 Mas angen nni ddertnn sich plidlass bt artym 10pm It is an offence to: [ Maa'n drossdd:
frmerrroctit hyiatnd  lniwtoliniy) s wolw umng n ballct paper thal was ool et for your use

er nisders wih nother voisr's tallst paper

® ks

¥ o nead information in another format, please call

ﬂ ot Pl bl oo

g Du bydd angen geybodasth armoch mevn Hormest
arall, Moniweh ain llinall gymaonh isod,

n If you nmeed help (o wole, you can ash someons
yous ko ar gt indepandant halp by calling ou
helpline;

0% ek angan cymorth amech i laidlalsio, gallweh

ofyn | rywun rydych ymoel sdnabod reeu gacl cymorth babil oond bl mea bl e o priod, pariner sHIL thisns bid reu

anriibynnal drwey Tanic'n lnall gymorth;

s aiont and P itk edading Wit

TRhowoh of y finsl gymodis o manpdon sl e cynoays el
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CH4: Postal Proxy's form of poll card

Front of poll card

Proxy postal poll card
Cerdyn pleidlais bost dirprwy

Election to the National Assembly for Wales
Etholiad | Gynulliad Cenedlasthol Cymru

[insert name of constituency] insan rames of Eleclons Region]
[RRowch enw'r ethatacth] [Rhowch enw'r Rhanbartf Sffratadal

Diate of election [day] [date] fmonthy] [year]
Cryadiad yr ethalas (dycd] [oydeiad] fmis] [biwyddynf

wisting & & proxy | Pleldleiss Tel dirpwy
[ The parson naed on e Besk ol s casd]

[Anaiter pamnn] bas apponied yoe e 8 prooy s weie on dhes behaiatb
Ihin siacton

‘ioting information | Gwybodasth am bleidlaisio

" Wise [y persorn § ossr ar gals § gendn be]
Wwe [pareon arl] wesdich pencd cw'n ddirpray | bl diemo sr s mn

“[addressad to:]
Biyddwn yn anfon eich pleidiais bost atoch o gwmpas [dyad]
[dyaavad] frns] [vwpadyn] *[wadl el chyleiro at]

We will send your postal vote around [day] [data] [menth] fyears]
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ek,
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Back of poll card
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* E ket s )
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CP: Form of directions for the guidance of voters in voting

How to vote at [this] [these] election(s)
[Sut i bleidleisio yn yr etholiad(au)[hwn][hyn]

Go to the desk and tell the staff your name
and address. They will give you your ballot paperi(s).

1 Ewch at y ddesg a dweud wrth y staff beth yw eich
enw a'ch cyfeiriad. Byddant yn rhoi eich papur{au)
pleidleisio i chi.

Take your ballol paper(s) o a voling booth.
Ewch &'ch papuriau) pleidleisio i fwth pleidieisio.

=

Read the instructions in the booth and mark ]
3 your ballot paper(s). | i

Darllenwech y cyfarwyddiadau yn y bwth a —
marcio eich papur{au) pleidleisio, =

Il

,

A

When you have marked your ballot paper(s), fold [it]
[them] so that nobody can see how you have voted.

4 Pan fyddwch wedi marcio eich papur{au) pleidleisio,
plygweh y [papur] [papurau] fel nad oes unrhyw un
yn gallu gweld sut ydych chi wedi pleidleisio.

Put your folded ballot paper(s) into the

5 [appropriate] ballot box[es].

Rhowch eich papur(au) pleidieisio wedi eu plygu yn
y blwch [blychau) pleidleisio [priodol].

\\.
vy

(1) Voting is secret. Do not let anyone see how you have voted.
Mae pleidleisio’n gyfrinach. Peidiwch a gadael i neb weld sut
ydych chi wedi pleidleisio.

o. If you make a mistake or need some help, just ask the staff.
Oz byddwch yn gwneud camgymeriad neu angen cymorth, holweh y
staff.

Rule 48(7) of Schedule 5
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GG Form of declaration to be made by the eompanion of a
voter with disabilities

Declaration for the companion of a voter with disabilities

Election to the Mational Assembly for Wales

Crate of election [day] [date] [month] [vear]

A voter with disabilities is a voter who has made a declaration that he or she
is 50 incapacitated by his or her blindness or other disability, or by his or her
imability to read, as to be unable to vote at this election without assistance.
In this form, “voter” means the person casting the vote at the election and
includes a parson volting as a proxy

Part1 To be completed by the voter's companion

Companion's name

Companion's address

‘oter's name

[Only for use if the disabled voler is
acting 8s 8 proxy]
Vater is acting as proxy for;

Elector's number

[if the disabled voteris acfing 85 a
proxy, this is the number of the person
for whom the voferis acting)

| have been requested to assist the voter named above to record their vote
at this election. | declare that:
)
= | am entitled to vote as an elector at this election
or

« | am the *spouse/civil partner”parent™brother™sisterchild of
the voter with disabillties and am 18 years of age or over

*Please delele whichever does nof apply
AND
(2)
& | have not previously assisted more than one voter with disabilities at this

election
If | have assisted one other voter their name and address is:

[Camplate if appropriate] Name and
address of other person assisted
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Back of farm

NOTE - It is a criminal offence to communicate at any time to any person
any information as to the way in which the voter intends to vote or has
voted.

Companion’s Date
signature

Part2 To be completed by the Presiding Officer

|, the Presiding Officer for;

Falling station Constituency of
cerify that the above Presiding
declaraticn was made in my Oificer
presance, signature

Date Time (exact)
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CQ Flurflen datganiad 'w wneud gan gydymaith pleidieisiwvr
ag anableddau

Datganiad ar gyfer cydymaith pleidleisiwr ag anableddau

Etholiad i Gynulliad Cenedlaethol Cymru

Dyddiad yr etholiad [diwrnod] fdydd] [mis] [blwyddyn]

Mae pleidleisiwr ag anableddaw yn bleidleisiwr sydd wedi gwneud datganiad
fod ei ddallineb neu anabledd arall, neuw ei anallu | ddarllen, yn el analluogi i'r
cylryw raddau fel na all bleldleisio yn yr etholiad twn heb gymarth. Ary
ffurflen hon, mae “pleidleisive™ yn cyfeiro at yr unigolyn sy'n bwrw'i bleidlais
vn yr ethaliad ac mae'n cynnwys unigolyn sy'n pleidleisio fel dirpray

Rhan 1 I'w llenwi gan gydymaith y pleidieisiwr

Enw'r cydymaith

Cyfeiriad y cydymaith

Enw'r pleidieisiwr

[I'w ddefnyddia dim and os yw'r
Dleidiaisiwr anabl yn gweithredy fal
oirprwy]

Mae'r pleidieisiwr yn gweithredu fel
dirprny ar ranm;

Rhif yr etholwr

[Os yw'r pleidieisiwr anabl yn
gwaithredu fel dirprwy, y ihif hwn yw
rhif yr unigolyn y mae'r pleidleisine yn
gweithredu arei ran]

Gofynnwyd | mi helpu'r pleidlgisiwr a enwir uchod i gofnodi ei bleidlais yn
yr etholiad hwn. Rwy'n datgan fel a ganlyn:
i)
# Mae geni hawli bleidieisio fel ethahwr yn yr etholiad hwn
neu
# Fi yw *priod/ partner sifil*rhiant™brawd“chwaarplentyn y
pleidleisiwr ag anableddau ac rwy'n 18 oed neu'n hin

"Dildweh v thal 5y’ ambanthnasol
A2)
= Mid wyf wedi helpu mwy nag un pleidieiziwr 2ydd ag anableddau o'r blaen
yn yr ethaliad hwn.
Oz wyf wedi helpu un pleidieigiwr arall, ei enw a chyfeiriad yw:

[Cwhiheweh os yw'n brodol] Enw a
chyfeiriad yr unigolyn arall yr ydych
wedi'i helpu
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Cefn y furflen

SYLWER - Mae'n drosedd rhoi unrhyw wybodaeth ar unrhyw adeg i unrhyw

berson ynghylch sut y mae'r pleidleisiwr yn bwriadu pleidleisio neu sut y
miae wedi pleidleisio.

Liofnod Dyddiad

cydymaith

Rhan 2 I'w llenwi gan y Swyddog Liywyddu

Yrwyf i, y Swyddog Liywyddu dros:

Gorsaf Bleidlzisio Etholaeth
yn tystio v gwnaethpwyd y Llofriod y
datganiad uchod yn fy Swyddog
ngsydd Liywyddu
Dyddiad Amser {yn union)
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PART 2

Inserted forms
Rule 27(3) of Schedule 5 (as modified by Schedule 4A)

CMI : Farm of corresponding number list for combined polls

Election to the National Assembly of Wales for the ... constituency [and the ..
electoral region]

Exholiad i Gynulliad Cenedlaethol Cymro ar gyfer etholaeth.....cneee o rthanbarth
etholiadal, ... —

Election of the Police and Crime Commissioner for the Police area of [insert pafice area]
Ethol Comisiynydd Heddlu a Throseddu ar gyfer ardal Heddlu jrhowch enw'r araal heddlu]

Palice area..,.......
Ardal heddhs .
WO DB s st s s st
Ardal bleidleisio
Dyddiad pleidheision.. s s
Sheet MIMBET. ... e .
Rhif daben T
Ballot paper numbser Uiniquee identifying mark Elector number (to be
Rhif y papur pleidleisio | Mod adnabod wnignyw completed only in
respect of ballot papers
issued to postal woters
or pastal proxy voters)
Rhif yr etholer (i'w lenwi
yng nghyswilt papurau
pleidieisio a roddir i
blejdistswyr sydd &
phleidlais bost neu
bleldistswyr sydd &
phleidlais bost drwy
ddirpray yn wnig)
Constituency Regional POC ballat
ballot paper ballot paper | paper
Papur pleidieisio | Papur Fapur
etholaeth pleldleksio pleldlesio
rhanbarthol | Comisiymayr
Heddlu a
Throseddu
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Rule 37(5)(d) of Schedule 5 (as modified by Schedule 4A)
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0 1-Cambined Form of correspanding nurmber list for use by presiding officers in polling stations

Election to the National Assembly of Wales for the ... .oconstituency [and the ...

Ebectoral risgion]
Ethaliad i Gyowlliad Cenedlaethal Cymru ar gyfer ethalaeth |a rhanbarth
Ethaliadal ..., 1

Election of the Police and Crime Cormmissioner for the Palice area of [insert police area/
Ethol Comisiyrydd Heddlu a Throsedduw ar gyfer ardal Heddhe [rhoweh enw'r ardal hedaiuf

DR &F PO, oot
Dryeleliond pheidl ision . . ..o

Palling stathon
Gaorsal bleidleisio ..o

Sheet mambser...
Rhif dalen

Police Area
Ardal Heddlu

‘loting area.
fat L =Tl L T N ——

Ballot paper number Elector number Remarks
fhif y papur pleidleisio Rhif yr etholwr Sylwadau
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Rule 48(10) of Schedule 5 (as modified by Schedules 4 and 4A)
CQl
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Form of declaration to be made by the companion of a voter
with disabilities

Declaration for the companion of a voter with disabilities

*[Election to the Mational Assembly for Wales for the
[insert name of constituency] constituency)
*[Election to the Mational Assembly for Wales for [insert name of

region] region]

*[Election of councillors to [insert name of local
authority/community council in full]]

*[Election of Police and Crime Commissioner for the police area
of [insert name of police ared]]

*[[Insert title of election] election)
* Delete of amend as appropriate

Date of election(s) [day] [date] [maonth] [vear]

A voter with disabilities ks a voter who has made a declaration that he or she is
50 incapacitated by his or her blindness or ather disability, or by his ar her
inakility to read, as to be unable to vote at [this] [thess] election(s) withowt
assistance,

In this form, "voter” means the person casting the vote at the election and
includes a person voting as a proxy.

Part1 To be completed by the voter's companion

Companion's name

Companion's address

Voter's name

[Only for use if the disabled voler is
acting as 8 proxy]
Voter Is acting as proxy for:

Elector's number

[If the disabled voter (s acling as a
proxy, this is the number of the persan
for whom the voter s acting)
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Back of form

| have been requested to assist the voter named above to
record their vote at [this] [these] election(s). | declare that:
)

+ |am enlitled to vote as an elector at [this] [these] election(s).
or
* | am the *spouse/*civil partner” parent/*brother*sistarchild of
the vater with disabilities and am 18 years of age or aver
Figase delefe whichever does not apply

AND
(2)
* | have not previously assisted more than one voter with disabilities at [this)
[these] election{s).
If | have assisted one other voter their name and address is:

[Camplete if appropriafe] Name and
address of other person assisted

NOTE - It is a cniminal offence to communicate at any time to any person
any information as to the way in which the voter intends to vote or has
voted.

Companion’s Date
signature

Part2 To be completed by the Presiding Officer

|, the Presiding Officar for;

Palling station [Constituency]
[voting area)
[electoral area) of

cerify that the above Presiding

declaration wasz made In my Officar

presence. signature

Date Time (exact)
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Flurflen datganiad i'w wheud gan gydymaith pleidlelshar ag
anableddau

Datganiad ar gyfer cydymaith pleidleisiwr ag anableddau

*[Etholiad | Gynulliad Cenedlaethol Cymru ar gyfer etholaeth
[rivowch enw'r etholaeth] |

*[Etholiad | Gynulliad Cenedlaethol Cymru ar gyfer rhanbarth [rhowch enw'r
etholaeth ] |

*[Ethol cynghorwyr | [rhowch enw'r awdurdod lleol/cyngor cymuned yn
Nawn]]

*[Ethol Comisiynydd Heddlu a Throseddu ar gyfer ardal heddiu
[rhowch enw'r ardal heddlu]]

*[Etholiad [Riowch deitl yr etholizd]]
* Bvlew reu newid fel sy'n briodol

Dyddiad yr etholiad{au) [dwmod] [dyddiad] fmis] fbwyddynf

Mae pleidleisiwr ag anableddau yn bleidleisiwr sydd wedi gwneud datganiad
fod ei ddallineb neu anabledd arall, neu ei anallu i ddarllen, yn ei analluagi i't
cyfryw raddau fel na all beidleisio yn yr ethaliad{au) [lvwn) [hyn] heb gymorth.
Ary flurflen hon, mae “pleidleisiwr yn eylelro at yr unigelyn sy'n bwna
HMeidlais yn yr etheliad ac mae'n cynnwys unigelyn sy'n pleidleisio fel

dirprwy.

Rhan 1 I'w llenwi gan gydymaith y pleidleisiwr

Enw'r cydymaith

Cyfeiriad y cydymaith

Enw'r pleidieisiwr

[I'w ddefnyddio dim and as yw'r
Dleidielsiwr anabl yn gwedthredu fel
dlirpruy]

Mae'r pleidieisiwr yn gweithredu fel
dirprey ar ran:

RRif yr ethalwr

[Os yw'r pleigfeisine analbl ¥n
gweithredu fal dirprwy, v rhif bwn yw
rhif yr unigolyn ¥ mae'r plaidlalstivr yn
gweithredu arei ran]
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Cefn y ffurflen

Gofynnwyd i mi helpu’r pleidieisiwr a enwir uchod i gofnodi ei
bleidlais yn yr etholiad{au) [hon] [hyn]. Rwy'n datgan fel a ganlyn:

1

" = ffae gen i hawl | bleidleisio fel etholwr ynoyr etholiad{au) [Feen) [hyn).

neu
* Fi yw “priod”partner sifil*rhiant™brawd~chwaern™plentyn y
pleidleisiwr ag anableddau ac rwy'n 18 oed neu'n hin
Diléwceh y rhal sy'n amherthnasol

A
(2

& Mid wylwed helpu mwy nag un pleidieisivr ag anableddau o'r blaen yn yr
etholiadiau) [hwn] [hyn].

Os wyf wedi helpu un pleidieisiwr arall, el enw a chyfeiriad yw:

[Cwiiheweh os ywn brodal] Enw a
chyfeiriad yr unigolion arall yr ydych
wedi'i helpu

SYLWER - Mae'n drosedd rhoi unrhyw wybodaeth ar unrhyw adeq i

unrhyw berson ynghylch sut y mae'r pleidleisiwr yn bwriadu pleidleisio
neu sut y mae wedi pleidieisio.
Liafned y Dyddiad
cydymaith

Rhan 2 I'w llenwi gan y Swyddog Llywyddu
Yrwyli, v Swyddog Llywyddu dros;
Gorsaf Bleldleisio [Etholaeth]

[ardal bleidleisia]
[ardal etholiadel)

yn tystio y gwnasthpwyd y Liofriod v
datganiad uchad yn fy Swyddog
ngwydd Liywycidu
Dyddiad Amser {yn union)
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